
Zmluva o prevode správy hnuteľného majetku štátu

uzatvorená v zmysle ust. § 9 zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších 

predpisov a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov

(ďalej len „zmluva“)

medzi zmluvnými stranami:

Číslo zmluvy ÚRHH:

Odovzdávajúci:
Sídlo:
V zastúpení:
IČO:
DIČ:
e-mail:
kontaktná osoba:

Úrad pre reguláciu hazardných hier
Križkova 949/9, 811 04 Bratislava, Slovenská republika
Ing. Peter Andrišin, generálny riaditeľ
52265021
2120962470
................................
.............................

(ďalej len „odovzdávajúci“ alebo „ÚRHH“)

a

Preberajúci:
Sídlo:
Korešpondenčná
adresa:
Štatutárny orgán:
IČO:
e-mail:
kontaktná osoba:

Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky
Lazovná 63, 974 01 Banská Bystrica

Finančné riaditeľstvo SR, Mierová 23, 815 11 Bratislava 
Ing. Jiŕí Žežulka, prezident finančnej správy 
42499500
........................................................... 
.................................

(ďalej len „preberajúci“ alebo „FR SR“ a spolu s odovzdávajúcim ďalej aj „zmluvné strany“ alebo 
„strany“).

Preambula

Táto zmluva stanovuje právny režim prevodu správy hnuteľného majetku štátu, ktorou sa bezodplatne 

prevádza správa hnuteľného prebytočného majetku štátu zo správy ÚRHH do správy FR SR, a to na 

základe uvedených všeobecne záväzných právnych predpisov a podľa podmienok dohodnutých v tejto 

zmluve.

Odovzdávajúci je štátna rozpočtová organizácia zriadená zákonom č. 30/2019 Z. z. o hazardných hrách 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov zapojená svojimi príjmami a výdavkami na štátny rozpočet 

prostredníctvom rozpočtovej kapitoly Ministerstva financií Slovenskej republiky.

Preberajúci je štátna rozpočtová organizácia osvedčujúca svoje právo konať na základe zákona č. 

35/2019 Z. z. o finančnej správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov, ktorá je zapojená svojimi



príjmami a výdavkami na štátny rozpočet prostredníctvom rozpočtovej kapitoly Ministerstva financií 

Slovenskej republiky.

Článok i

Predmet a účel prevodu správy

1.1 Predmetom prevodu správy podľa tejto zmluvy je hnuteľný majetok štátu, ktorý neslúži a ani 

v budúcnosti nebude slúžiť odovzdávajúcemu na plnenie úloh v rámci predmetu jeho činnosti 

alebo v súvislosti sním a rozhodnutím odovzdávajúceho zo dňa 31.05.2021 bol vyhlásený za 

prebytočný majetok štátu.

1.2 Odovzdávajúci je správcom hnuteľného majetku štátu, ktorým je osobné motorové vozidlo značky 

BMW 750LI 765/HN81/31, Rok výroby: 2008, EČV: ..............., VIN: .......................................... 

Špecifikácia odovzdávaného a preberaného prebytočného majetku štátu je uvedená v Prílohe č. 1 

tejto zmluvy, ktorá je jej neoddeliteľnou súčasťou.

1.3 Predmetom prevodu podľa tejto zmluvy je hnuteľný majetok štátu osobné motorové vozidlo 

značky BMW 750LI 765/HN81/31, Rok výroby: 2008, EČV: .............., VIN: 

......................................, evidovaný v účtovníctve odovzdávajúceho pod inventárnym číslom 

23100023 v celkovej obstarávacej cene 51.655,70 EUR bližšie špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto 

zmluvy (ďalej aj „predmet prevodu správy“). Zostatková cena predmetu prevodu správy je ku dňu 

podpisu tejto zmluvy 0,00 EUR.

1.4 Účelom prevodu je v súlade s verejným záujmom zabezpečenie účelného a hospodárneho využitia 

hnuteľného majetku štátu, ktorý je predmetom prevodu správy.

1.5 Preberajúci ako správca majetku štátu je oprávnený a povinný predmet prevodu správy užívať na 

plnenie úloh v rámci predmetu svojej činnosti alebo v súvislosti s ním, nakladať s ním podľa 

zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov, udržiavať ho 

v riadnom stave, využívať všetky právne prostriedky na jeho ochranu a dbať, aby nedošlo najmä 

k jeho poškodeniu, strate, zneužitiu alebo zmenšeniu.

Článok 2

Cena predmetu prevodu správy

2.1 Prevod správy hnuteľného majetku štátu medzi odovzdávajúcim a preberajúcim je bezodplatný, 

odovzdávajúci aj preberajúci sú štátnymi rozpočtovými organizáciami.



Článok 3

Deň a podmienky prevodu správy

3.1 Odovzdávajúci bezodplatne odovzdá a preberajúci preberie hnuteľný majetok štátu špecifikovaný

v článku 1 tejto zmluvy do svojej správy ku dňu prepisu vozidla z odovzdávajúceho na 

preberajúceho na príslušnom dopravnom inšpektoráte. Podmienkou vykonania prepisu je 

nadobudnutie platnosti a účinnosti tejto zmluvy podľa ČI. VI ods. 6.1 tejto zmluvy. Zmluvné strany 

vykonajú úkon smerujúci k prepisu vozidla na príslušnom dopravnom inšpektoráte najneskôr do 

tridsať (30) dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy. V pochybnostiach platí, že platnosť zmluvy musí 

nastať skôr ako jej účinnosť.

3.2 Dňom prevodu správy hnuteľného majetku štátu prechádzajú na preberajúceho všetky práva 

a povinnosti správcu k prevádzanému hnuteľnému majetku štátu.

3.3 Zmluvné strany sa dohodli na tom, že fyzické odovzdanie a prevzatie predmetu prevodu správy sa 

uskutoční do 10 (desiatich) pracovných dní odo dňa prepisu vozidla na príslušnom dopravnom 

inšpektoráte, na adrese sídla odovzdávajúceho uvedeného v záhlaví tejto zmluvy. Zmluvné strany 

sa výslovne dohodli na tom, že v prípade neprevzatia predmetu prevodu správy do 30 (tridsiatich) 

dní odo dňa prepisu vozidla na príslušnom dopravnom inšpektoráte, márnym uplynutím lehoty 

podľa tohto bodu zmluvy táto zmluva zaniká a zmluvným stranám z nej nevyplývajú žiadne práva 

a povinnosti, čo zmluvné strany berú na vedomie a bez výhrad s tým súhlasia.

3.4 Preberajúcemu je známy technický stav predmetu prevodu správy a preberá ho do správy bez 

výhrad v stave, v akom sa nachádza ku dňu podpisu tejto zmluvy. Fyzické odovzdanie a prevzatie 

predmetu prevodu správy podľa ods. 3.3 tohto článku sa uskutoční na základe písomného 

odovzdávacieho a preberacieho protokolu (ďalej len „protokol“), podpísaného poverenými 

zástupcami obidvoch zmluvných strán.

Článok 4

Osobitné ustanovenia

4.1 Odovzdávajúci vyhlasuje, že:

a) j e oprávnený vykonať bezodplatný prevod správy predmetu prevodu správy preberajúcemu;

b) boli splnené všetky podmienky vyžadované zákonom č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu 

v znení neskorších predpisov na prevod správy predmetu prevodu správy preberajúcemu;

c) preberajúceho oboznámil so skutočným stavom predmetu prevodu správy, a že predmet 

prevodu správy nemá žiadne faktické ani právne vady, ktoré by odovzdávajúcemu v čase 

prevodu správy podľa tejto zmluvy boli známe.

4.2 Preberajúci vyhlasuje, že:



má potrebnú právnu spôsobilosť a oprávnenie na to, aby uzavrel túto zmluvu.

4.3 Ak sa ktorékoľvek z vyhlásení zmluvných strán podľa odseku 4.1 a 4.2 toho článku zmluvy ukáže 

ako nepravdivé, je ktorákoľvek zmluvná strana oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť formou 

písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy, ktoré nadobudne účinnosť dňom jeho doručenia 

druhej zmluvnej strane.

Článok 5 

Doručovanie

5.1 Akékoľvek oznámenia druhej zmluvnej strane, pre ktoré táto zmluva vyžaduje písomnú formu, 

budú doručené na adresu druhej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, alebo touto 

zmluvnou stranou po uzavretí zmluvy na tento účel písomne oznámenú a doručované poštou 

prostredníctvom doporučenej zásielky, kuriérom alebo osobne.

5.2 Písomnosť doručovaná v súvislosti s touto zmluvou sa považuje za riadne doručenú druhej 

zmluvnej strane v prípade doručovania prostredníctvom: pošty, kuriérom alebo v prípade 

osobného doručovania v deň, keď ju dotknutá zmluvná strana prevzala alebo odmietla prevziať. 

V prípade, že druhá zmluvná strana písomnosť nepreberie, považuje sa písomnosť za doručenú 

v deň, keď sa z akéhokoľvek dôvodu vrátila ako neprevzatá, okrem prípadu odmietnutia prevzatia 

písomnosti, keď sa považuje za doručenú dňom odmietnutia písomnosť prevziať. V prípade 

doručovania prostredníctvom kuriéra alebo v prípade osobného doručovania sa zásielka považuje 

za doručenú dňom jej prevzatia druhou zmluvnou stranou alebo dňom, keď ju druhá zmluvná 

strana odmietla prevziať.

Článok 6

Záverečné ustanovenia

6.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami. Zmluva nadobúda 

účinnosť v súlade s § 47a Občianskeho zákonníka v platnom znení, dňom nasledujúcim po dni jej 

prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky 

(ďalej len “CRZ“). Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie v zmysle zákona č. 211/2000 Z. 

z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov zabezpečí odovzdávajúci. Na platnosť tejto zmluvy sa s ohľadom na § 9 ods. 

2 zákona č. 278/1993 Z. z. nevyžaduje súhlas Ministerstva financií Slovenskej republiky.

6.2 Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať písomnými dodatkami podpísanými oprávnenými 

zástupcami oboch zmluvných strán v súlade s platnou legislatívou. Prípadné budúce písomné 

dodatky k tejto zmluve budú tvoriť súčasť tejto zmluvy.



W  6.3 Vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa riadia

príslušnými ustanoveniami zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších 

predpisov, Občianskeho zákonníka a príslušnou legislatívou platnou na území Slovenskej 

republiky.

6.4 Táto zmluva je vypracovaná v štyroch (4) rovnopisoch každý s platnosťou originálu, z ktorých dva 

(2) rovnopisy obdrží odovzdávajúci a dva (2) rovnopisy obdrží preberajúci.

6.5 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy:

a) Príloha č. 1 -  Špecifikácia predmetu prevodu správy

6.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a vyhlasujú, že 

zmluvu uzatvárajú na základe svojej slobodnej vôle, nie v tiesni a na znak súhlasu so všetkými jej 

ustanoveniami ju vlastnoručne podpisujú oprávnení zástupcovia oboch zmluvných strán.



f  ,
W  Príloha č. i  -  Špecifikácia predmetu prevodu správy

Osobné motorové vozidlo zn. BMW 750LI 765/HN81/31

- EČV: .............;

Rok výroby: 2008;

Počet najazdených km: 336.874 km;

Spotreba: 11,4 l/ioo km;

Palivo: benzín;

Objem motora: 4799 cm3;

Výkon motora: 270 kW, Automatická 6-stupňová prevodovka.

Výbava vozidla:

bezpečnosť: ABS, Airbagy, ASR, Brzdový asistent, Dažďový senzor, DSC, EBD, ESP, 

Imobilizér, Indikátor tlaku v pneumatikách, Natáčacie svetlomety, Posilňovač riadenia, 

Svetelný senzor;

komfort: CD menič, Centrálne uzamykanie, Diaľkové ovládanie, Elektrické zrkadlá, 

Elektricky nastaviteľné sedadlá, Elektrické predná a zadné okná, Automatická 

klimatizácia, Lakťová opierka, Multifunkčný volant, Odvetrávané predná a zadné 

sedadlá, Rádio, Vyhrievané predné a zadné sedadlá, Vyhrievané spätné zrkadlá; 

ostatné: Bezkľúčové štartovanie, Bluetooth, Disky z ľahkej zliatiny, Doťahovanie dverí, 

Elektrické otváranie a zatváranie kufra, Fólie, Hmlové svetlomety, Klimatizovaná 

priehradka, Kožený interiér, Navigačný systém, Nočné videnie, Ostrekovače 

svetlometov, Palubný počítač, Pamäťové sedačky, Parkovacie senzory -  predné, zadné, 

Adaptívny tempomat, Tónované sklá, Vonkajší teplomer, Vzduchové odpruženie, 

Xenónové svetlomety.

stav vozidla: pojazdné, nehavarované, 

platná STK a EK.


